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Mit várhat gazdaközönségünk a jö 
vőtől? 

Mostan i v i s z o n y a i n k közöli m i n 
d e n k i termr>zp|esnt 'k lógja azt találni, 
hogy gazdaközönségünk aggódva, kél-
koíve lek int a jövőbe, a tekintettel 
helyzetünk évről-évre tapasztalható 
l i a n v a l k W i r a , b i zon kétség fogja el 
még a l e g op t im i s l i kusahh emberekéi 
is és nem Igen mernek bitfii a j ö 
vőben. 

T e r h e i n k egyre nőnek, aaert' a 
ca tas ter fo lyton működvén azon köz-
ségpkhen, feol az evpnk in t n u i n k a l a -
tait végzi az adók összege e z e r ekke l 
emelkedik (-- jhtt a kincstár ing vért 
n e m dolgoz lat h i v a l a l n o k a i v a l - - s 
inig a terhek egyre llönek. a bev e l c -
lek már évek óla k e v e s h e i l n e k , m inek 
fo ly tan gaz lalai.áili.-i'MÜnk száma dúsa -
ihan oly különbözetei; állanak elö, ine-
Ivek a végve.-zélylyel fenyegel ik a n i i u ! 
k i l e i i e z - l i /e . l r é s z " , mely körülmény 
ke l l , hogy rövid idö a la t l magával hozza 
a legveszélyesebb gazdasági t i l i z i s l . 

Ipai m ik . kereskedelmünk nye r 
némi segélyt a z állam részéről i s , s 
mig a nagy ipar és ke r e skede l em vé
delmére kamarákat állítanak lel es 
p r e i i i u n i o k k a l óvják a versenytől, a d 
dig a gazdaközönség nyakába s z a k a d 
m i n d e n állami l eher , s ez kuionöseii 
a k i sebb e x i z l e n ^ z i a k a l egymásután 
tönkre tesz i . 

A nagyvállalatok k a p n a k s z u b -
ventiót, adóelengedést; a nugytőke.-ek 
jövedelmei ellenörizbetleiiek - - sőt 
még állampapírjaik is adónnnh s r k 

- de a termelő osztály nyakára hoz
zák m i n d e n 5—8 évben az adóeme
lést, nyakára h o z z a k a vámmentes ro 
mán h u z a t , s mig a m a z jövedelmei
hez képest a l ig t izet 5 — « ° o adót, a d 
dig gnzdakaiöuaágÜQk jövedeltnórjók 
2 0 — 40" • e l l i ze t i u közterhek lerová
sára, minek folytán különösen k isebb 
gazdáink terheik súlya a la l t össze 
r ogyva megsemmisülnek. * 

H u l a s z t h a t l a n szükség agrár erde
ke ink in tez i vebb telkarolása. de n e m 
oly h e l y e n , ho l ezt po l i t ika i d i v a t n a k 
tek int ik és n e m is e z en c/.élból, h a 
n e m azért, hogy gazdasági v i s z o n y a 
ink javítása és a z elkövetett m u l a s z 
tások pótolva l egyenek . 

\\ki egyéni érdekei fo ly tan e l v a 
kítva n e m nézi a m o s t a n i he lyzete t 

u n n a k be kel l ezt látnia, mer t c s a k 
ugyan gondolkodóba e j l b e l m i n d e n k i t 
a z , hogy mig a told — a megválto
zóit gazdasági v i s z o n y o k és a felére 
aláhanyatlolt g a b n a i r a k daczára is a 
j obb időkre megállapított jövedelmen 
felül f izeti terhei t , add ig a nagy tök? 
kiváltságokat élvez s tt börzén — bot 
pedig éppen a termelő közönség rová
sára spekulál tőkéjével — milliókat 
adnak és v e s z n e k anélkül, hogy egy 
krajezár bélyeg a vagy illeték reájuk 
rovatnék. 

A z agrár kérdések mindinkább 
előtérbe n y o m u l n a k , s a nyomasztó 
mezőgazdasági v i s z o n y o k kétségbeeset
len sürgetik a he l y ze t javítását, s a j 
n o s a z o n b a n , hogy er re mostanában 
még n e m igen számíthatunk. 

F e s l e l i e b A n d o r gróf löldinivelés-
ugy i m i n i s z t e r n e k , o v i . | U , 2 4-én a 
pénzügyi bizollságbun tett n y i l a t k o z a t a 
legalább ezt engedi kötétkeztetni. 

E z a l k a l o m m a l szoba jővén gaz-
dakozo i i s egnnk kétségbeejtő he lyze te , 
s ennek kapcsán a Iviiycgetö i n u n k a s 
kérdés a i nn i i sU i a z o n ny i l a tkoza to t 
telte, hogy ga/daközonsegüuk ne a u y -
n y u a a s zan to l o i d ck culttvállsára es 
a s z ende rme l e s r e leüléssé a ló súlyl, 
buliéin inkább az állattenyésztés te l e l i 
iparkodjék előre h a l a d n i . 

A munkás kérdésben pedig kilá
tásba he lyez te az t , hogy a népes v i 
dékekről a z embereke t néptelenebb 
he l y ek r e telepítve, biztosítja a z o k n a k 
egziszteueziáját. 

H a ez t a két ny i l a tkoza to t oly 
ember , k i a l en t emi i te t t két kérdést 
gyakorlathói, az életből i smer i , s az t 
csak társadalmi és gazdasági s z e m p o n t 
ból v es z i oirálat a l a , c s a k h a m a r rá 
j o u a r r a , hogy e z e n kél mód m o s t a n i 
v i s z o n y a i n k között n e m vezethet s i 
ke r r e . 

.Ni ni vitatható el a z o n körülmény, 
hogy a z állallenyesztes n e i u e s a k elő
nyére v a u gazdaságainknak,' de szép 
jövedelmet is ad , mégis gazdaságain
k a i ugy átalakítani, hogy a z állatte
nyésztésre fektessük a ló súlyt n e m 
lehet, nu rt az n e m bírna e l a terhe
k e l , me l y a földre nehezed ik . 

O ly vidékeken, ho l sok a legelő, 
lehet a m a r b a tenyésztésre fektetni a 
fö súlyt, mer t a legelő föld kevés adó
va l levén terhe lve a z állattenyésztés 
könnyen fedezi a n n a k kiadásait, a z o n 
b a n hol a mezőgazdaságok szántóföl

dekből állanak, melv i -kre nagy terhek 
v a n n a k róva — már ez n e m keresz 
tül vihető, mer t a marhateiiyésttés és 
a z e vve l járó bevételek nem képesek 
fedezni a töke kamata i t mit a birtok 
és az állatok értéke képvisel, továbbá 
a kiadásokat me lyek a földekre levén 
róva, az állatlenyésztésnek ke l lene fe
dezn i . 

Ép igy VXgyunk a munkás kérdé
sei és a kivándorlással, — ez l telepi-
lések által n e m lehet megszüntetni. 

A kivándorlók nyolcz-lizedrészheu 
v a g y o n n a l b i rnak , m i i e l adva kész 
pénzzel m e n n e k odább m i s he lyre , 
n e m azért m e r i I t thon n i n c s munká
lok h a n e m azért, mert oly he lyet ke
resnek , ho l a v i s z onvok kedvezőbbek, 
k isebbek a terhek és igy könyehh a 
megélhetés 

H a tehát gazdák-.zóiuégüttk ugy . -
ive i v a l ak i k o m o l y a n a k a r fogla lkozni 
és j a v i t u l a k a r j a a he lyzetet , ugy azt 
csak egy utón és módon tehet i , ha 
könnyít a t e rheken moly gázduközörtj 
séfünket a z igyonuyotaásial fenye
geti. 

D o h á n y t e r m e l é s ü n k h a n y a t 
l á sa A fiskális s/. poa okunk kizáróla
gos érvényesítése na egykor vi.-.igió m a i 
Bj 'ar dohánytermelő . iszonyaiban igen 
nagy mei vü visszaesés; okozni i. A do
hány (urmnlós szab hozáson.:k inni módja 
i . pénzügyi hatóságok kénye-kedvétől le . 
szi függővé, hogy kinek legyen joga do
hányt termelni és mi ly lerüleien. MMNllj 
• rendszernek pu-z i o következménye az. 
h o n mig d * « v ' ' l ' i i 81,191 volt azok
nak a gazdáknak a száma, a k ik a do-
hinytermi lést folyamik, addig ma már 
cs i i p in 0S7S gazda vaa jogo i n a a do
hánytermelésre Tűitek rövid l|l esz ien-
dó a l a u 21,344 g.izd.u lo-z.io lak meg a:-
lol, hogy a magyar föld pompa, dohány
termelő képes-.', „i- kiillk zni'tlj i. — A d.é 
hánynyal oo\ dón terűiéi, moh Ma év 
előli még ,">4,33!l hektár vb l . , i mult év-
ben már al ig 40.IKKI Imktérra torfedi k i . 
tehát több mim 2-7 -z izdékka' esokkoni . 
| tények o.sze .c é-óoöl kii fin hogy még 
a dohánynyal b e v o n t terülő 2ft azáza-
l ekka l s n w k u u n addig a do'.nnyior itOM 
gazdák száma 7U százalékkal leit k ve-
sehti Ebből az ko.okezák. hogy a do-
hányiermeléH redukaztüjn kUárolmta k i t 
sebb gazdák roy sara lürtéiiik. lök klől 
megvonják az engedélyt, do a nagybino-
kosoknak meghagyjak e jövedelmező fuM 
lalkozást. Kx ax okta lan gazdasági |Mil)| 
t i ka termeszei szerit hátrányai mellett még 
arra az eredményre vcze let i . hogy Ma , 
gyaiorstág egész, lermoleso 1991, ó-a H4 
millió k i logramm ól 63 millióra csókként. 
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Sőt a fi glalkozási H U Mgrátalán kevésbbé 
jövedelmező lőtt, mert hektáronként 257 
k i l o g r a m m helyett csupán 229 k i l o g r a m m 
dohány termett . Ekekéi nz adatokat szol
gáltatják azok a kimutatások, a im 
a pénzügyininfazterium bel.*-" hé naln 
banSoiittatott magának, váj jon k i fon 
j a k - e olvasol k i tnuta ónokból k to l al u a -
rtulságokat, R melyük belőlük kirínak F 
Ezeket M7 „eredményekéi*" bezzeg nem 
említette az expoaél 

I I I . Sándor az oroszok czárja meghalt . 
I I I . Sándor, a minden ó m s o k e«ár« 

j a , hosszn , k inos betegség Utan, Livádl-
t b a n m e g h a l l H tlál •• a g y i a család 
[jegük* zokogva álljuk körül, dfc pagy bjh 

rlalmának népei I cm sit n f f i ootii B Ó -
bajt f iznak u nm, mer a c-n ad j a ír 
szeretet öl és jóságtól e l te l t ' u y » . kérlei-
lic l • i ü l sz i ' " i n . megközelít i étlen, de«-
|HQ Kktn íejedisítoe v a l l rtépeittok. B e n n e 
a sszruofefehatalom egy az u o M lob >I-
lu ígí hu képvis" ! j " lói i ) " ' ha - bár 
i l idtjn a rörténeleméj éa nova tép száza? 

dofon ál " l n i ít»g, M-m i ná^yaágj som 
•i dicsőség, BI m az emberiség háláj í 

• i i népei kegyeletének fénye i óarany osn i 
r i u i i i fogja nevét éf emlékét. 

A V Í I ILT rég elő v u l i köiz i tvo a czár 
halálára, de- Ofl a r o k o n s t c i v. tyelylyol 
t& emberiség nz Ő kórágya íicMeti v i? 
j r tsz o t i , c-a'k a >/<euved •» c m lerí és b en -
Ion mogwalódütvkkinusan v.M«r.'ulö l e l 
ket I l lette, ivein néniig n i u ja l todó - ..feli 
folc i c s a k h a m a r papi ondro tér i l y 
váttoiásho fzóko világa r m r i lettéiben 
Bse lokcdete iben. pondolkoz igában nom i a -
tált o l y vezéreszmét, nem o i r t r r i ewae v i 
lágié Ifánytfii, me l y például szolgálván 
figyelmét leköthetné. A poliijkábűn sem 
válható .egyelőié mélyre ható változás, 

éra m e g y é n goi idetvn állapítva m i n 
den, fts h M váratlanul, htrtolpn. ac a le-
m e n a i i s erő kitörésének gyorsaságaivá 
zavar keletkeznék i » . a n n a k löirrésa n e m 
a czár halálába: keresendő, me i rvo t r n i ár 
b i zony tabu i életének minden porezébauft 
kitörés eshetőség" > nagyobb bajtó l iidéd. 
ni nem fog a világ-államok po l i t i ka ] 
bélvtetében, metv naáf benne n b e k " I 

logát látta, méifa "1 volt készülve az au -
tok r u t a szeszély én ok ellenkező válto-

•y.ásóra i s . 
A czár li.ilálú i b i r oda lma , népei 

vo l tak loukevédjbé elkészülve, őkei V A I Ű -
ban Váratlanul, bn " l e n " , i a h ir . Elől ük 
sokáig t i tko l tak a bcfftrőágéfj a bajt. s 
mik*»r a Jt i t iaa t rop lm koveikéátét se j te " k 
m inár be i - következett: A h a t o l o m esz -
ix" 7 ."i biz<u».\áii mé j j> időre |e fogjuk 
nyűgözni a «zabad gombul odú- . a népek , 
akaratát, de végleg el nem n\ imhatják. 
H a fo ly ta t u t i k i meghált ezfir szellamé-
lien az uralkodás, ugy az elégedetlenség 
órin^ er/ i\" l mégis c sak kitör, hu péd j 
szakítanak áfául a végzetesééi szeroiíeat 
len szellemmé', ngy a r e n d " - haladás út

j a f<»g még y i . i . u u i . 
Y« •/ )• tei léhát nem zuttyod I I I . 

Sándor bab laka i k o m , a z emberiség, sem 
o oszorsfág népe. E s ez vigasztaló gon
dolat , mely . i készséggel e--.ük lo uz 
e íiber és k t y a ivaialára t\? i a/, rés:;\. 
koszoiujá\. A*/. . /.envédései véget értek 
gyógyuljanak bo most már.u>:ok a VéttÖ. 
si;bck> n c l y e k ü Ütött népgiouk leatén 
s l m begyógyulnak és biruaéhná nz a l - " 
k o n d i n " - s zabadág áldásában fog ié-
sseaülnf, ákkqr íztán badd Ijedje be -a r -
kopbágját B k i igo8Ztelés Fótyőla, badd 
éljen neve m ind gig a törtfatelem l a p j a i n 
t ' s ak Igy nioiu.iuitnók e l azt u kiván-a-
gof, ratl a \'-ir- fgényöbb éé legbüftÖsebb 
embertől kém Rabati • meg tagadn i n y u 
godjék b e k " b " • 

De e mdi .1 vájjon n y u g o d h a i i k - e V 
s .az a réme* n iy, m e l y öt a ^ i i i L r k i -
><•!• ••, nem. fog j nfcpkul is üldözni, a 
k i i . " szérotet! \ I i n oéb batalmál és 
akaratát sokkái eröaebbflcjk és Bzontebb-
i i " .^ t a r t juk , rálát s em h i n n i tudnók, houy 
a kiengosítelés fátyol a még1 soká t&tü f » g 
a meghált ezét sírjam böiíütatnjj ez a 
felojték lesz áz áu az ő igaz omlókkttvo; 

H I R K K . 
A beálló i negyedév alkalmából ti > 

le le t te l fj>|kérjük mi to inzokat . k i k m ' k elö-

fízotésük lejni . - / í v . ' - K " d " M i ' k azt meg-

M j i tan i . M k i k pedig ese t l eg bátraié.\bau 

„SOMOGYI ÚJSÁG44 TÁRCZÁJA. 
A s v á h h O H v é d . 

E e i m h á z y tábornok u ik l á t h a t ó l a g 
(ÍSS-/.. k "dve l » en volt . A z e - ' i ' dou i i i i ópa : fc-
i i e \ i j . - z ! é v " l K I - r gyuráabeail ,— . m a j d 

n e m ItevuHuu k e l ; fel — ugv, hogy n y i -
. " t t un i i i . . » j u " htousűnak e i y i k gombja, 
iz álba a k a d . > " / . / . " i a k torát ránto t t 
UI a - / a b - n . hogy n j - i .;K k ö v e k c s " i ö m -
l»ül\u es i-k " a bótVlü r má'vány l u p r o l . 

A n i , . ; . iKík o.mgáho'x . b i t e i t e segéd" 
liez jó i , D a r u A l u d a i . ; h a k u n besze l i 
J iozza . m i m ó eredménye az vo l t , hogy 
D a r u a k . i m m k ' U j á t é k o t a b b a bugy ra , pár-
i -ut kért pu i .. ; -1 föll ö ve kardját, 
k s z t e l e g v o a' ' a b u i n o k i i u k , h a g y t a a k a 

ri i .Ói. 

Nemsokára k i u y i l Q terem nagy-
a j . a p ' «•> » segédüszí, szolgájaij Övvel, a 
áoornok neztalához lépett, M j e leotev ie , 
iioüy Készen a i l rend"ikey."-é)-e. 

A lábomok szótlanul " i n " l k " d " l l fö] 
s a két ' i - z t távozott a kaszinóból. 

A lábornok e l indu l t a tábor felé 
U tko zhbu áruba el a segédujaztuek, hógy 
probariadót a k a r fuva tu i . Szó ih i i érték el 
a tábor ,nagy négyezögó^ek alsó Marka . 
aho l élő sövényt képez az e g y n u U mellé 
ültetet( akáezbi A kél ; i - z nest • e Üi 
ér iduig^g iné ik i l . hogv osalj léptük zaját 
is h a l l h a t t a vo lna ember n . 

M i k o r M akác/.fák eoíjának foly 
uossági hiányához, azaz a totfiiéazotos k a 

puhoz értek, Iá ták hogy egy leröietcs 
honvéd bak a , p c zkesen si ibak'ot jár ' " 1 B 
alá. A tábor no rg..ér 1 B< rfd I ztfo esak 
ugy Riórtg ;i ho ld p a z a r f-uiye tehát ok -
ve - tlenül niejj kol fot i , hogy lássa a hon -
jféú a két ti-/, . fftleg a tábornokot 

A táborim . kértlöleg t e k i n m t t a fő-
h a d n a g y r a és l n*u kétségbeesve a z i l y e n 
jq.szubóvdináozi bonvódjbftkáii, súgta a 
iáboiimknak ! . 

— Tábor) é ni ! c s a k nem l e i t C l a 
fin ebben* u p i l t ena tban nég f á v i f 

[gazán bn zítimas állapot 1 d« jöjjön 
főhadnagy ú . • • géro k o l l járnunk a do-
i m -ak. B m i . i . t ien a festHő bonvé l ulé 
i i i ' i i t ek . . '"; . ' 

— Á l l j ! . Í " é a Főh íjdnagy, a h o n 
véd elő n •. \ i i n megállt. 

— Hái a - i n iid .d. o Idétlen o lasz 
h . i.vó, bügy m l u k Ölel ősséged, h a meg 
i. .od a tálKii Dpk'odat í 

— Tb i i , i ' k a i u i ne u n i / a r i s h ! ívp-
likázoii jóizü mosoly kUérotÓDOh a sváb 
fiu, 

M"- t ! 1 1 bad f in f \ német ül 
te o k i a t a i >« fidélis gváb gyoroket , a k i 
nuqden monda u . i i belyealőlog bólinga
tott * fojovol , mktth 'a ő vizsgázná a fő-
h a a n a g y o ^ B íui (J . 

— Tóhát jegy . zd mog óiagadank jól 
na abornokod . vagy c l ede- 'de t meg
p i l l an tod itt az Örségen, elkiáltod magadat 
a i \ u g y n lu.gy esak b í rod: . ,EoL r yverbo t t 

Mogei t led ! 
JaT . J a ! — irítt- i nUzei lemült 

m o s o l y l y a i a német 

v a u n a k , kén»;y >k i h U I M ! >kos összeget 

a f o l y ó ii. i f v e d y v i H í j j a l o-fviitt beküldeni. 

— K l n e v e i é é Dr . S zabady Lőiiuoz 
kupa va r i i a k o j ü",\ védj löltot az igazság-
i iL ! v i i i u i i - z ' e r i kaposvári k i r , tőr vény-
f é k h e z uljogyt&ővv novoztn k i . 

— N o v e m b e r i e l ő l é p t e t é s a m a g y k i r 
h o n v é d s é g n é l . E b uan József főhadn 
Q Éol égo ab.-ó Kzázadossé noveztetott k i . 

" b a r anJuálaKa órtosülíünk arról, hogy 
nzen elölepiotés fo l y tan E n m u u t vám 
Búnkból átbnlynzik, mégis n e k i a z olő-
tnonotol Akaiinál I gratulálunk. 

E l j e g y z é s h u r - e l i Ignácz m a r -
CZftlii k invsko t f ) N . űrnap f. bo 28-án i?l-
j egyoz l e VVciöbc j e r Mat i l d k i snsszo i \ . 
VVoinbnrgcr M r he l ybe l i kereskedő k e d 
ves szerető;ro Inélto leányit . 

— E s k ü v é . Vasárnap f In . 2S-a i i 
rel i h o l r b o l i j i z r . templomban Deu i c l i 
SÓUdor OOdftfos.i kereskedő e s k ü d " ' 
Grűnhui I v e i k l k i s n a a z o n n y a l , ö«v. Ifií-
b ' . i i t z Edéi ié iBzép gyámleányával. D . 
Herezog Ma i i g rabbi megható beszédei 
Intézett a fiatal párhoz. Szívből üdvözöl
jük az uj párv örökké tartó z a v a r t a l a i 
boldógsógol kpvánunk ! 

— A t e m e t ő ü n n e p e . H a l o t t a k esté
ién a varos közönsége valóságos áruda -
kónt özönlött p " u n - ' " b e , hol a mágem-
lókezós, a köayolei pároault őszinte sze
retői jeléül i - z o r u z v a s este k i v i 

i >!ía\ nag ) pompával Qnne-
pelték a i ia lo t fak emlek fu . Az ősi >zoká.>-
\\0'A h i v e n , mji is rrazdui.'on <dbalmoj ik 
Í hunét..:' V M g d i s S ol - e te k i jVt l j tV .a 
az ítpré evejfiyákat. mécseket, lámpáso
kat , tündéries; fényárral bo itot lAk el a 
balot ak bazuát. A fél várna kün . vo l t 
a temotőkbepjáldozni a m e g h a l t a k emlé-

••k s h ivaUxodni a fénynyni, pODip 
s kiváne i • y*u»kkel nézni a temető ün-
U'opél. A z . gyász és igaz fájdulom' 
0 > • elv.- vo I i t t - ott volt látható.* A z ün-

j ivy i •'• zben kérkedés, f.-ny-
Üzés. *' j 

— Öngyi)k033ág. M dnár .lútíos - U . 
uv. ezred 7. KÓzadbidi - • rdu l i e j y i | T l O ^ 

i ujonez dér nappa l Y, lőtt enged l\ 
nélkül a BZáoidtöl (Utnvoü . K. hó 28-án 
a Szerduhe lyp . i l hazatérő n r i d a l m i bére-, 
s.-k az erdő sf/ébü) <«t:y |. as/ipkát lái-

, ' . ' • • - ^ 
— No pát mnnd Uhi i a a r : Fegy^ 

v . i b e 

F e t y f e r t a I 

— E s fijost megpróbáljt k ! — szólt 
dühösen a ( i i i r i i u k . — Id figyelj, m i 
mos l e lmegyünk, do egy p perez múlva 

zajÖVŰnk üde hozzad . í i . . a k k o r ltom 
tudsz ebi i-ás* >/. M-i.r fogadni , u j y o !\an 
21 napot k a p s z d u n k l i v a j e lcgyt BT, hogy 
Bég a halotti szentségek fölvételé l i t au 
m i sóhajtva gondolsz reá. 

E s o.t bjagyták a *>zigéiiy meg i j ed i 
SVAb pÜt, k i ki 't> -L b.-e-Ve ketsegbcí'-V ' 
rebegte fo ly jon Ihagában : F e t y f o r p e l 
f e t y f e rpe l f e A v b i p e ! - bokázott a k i s z a 
bó bolyon I * 1 s foi, sapkája a la t t föl
t o rnyosu l t ak pgy szálig a sörú'i be le izzadt 
szeg íny e bari'bár Bzónak az ismétlósebo. 
Ezenközben I g y ezerre esnk isméi d i a i j a i 
a s a rkan tyú id pengését, .! j ! Jöütiek Isméi 
k i k a n n y i r a , '"ije>z'e>t.-k, valóban itt 
is v a n n a k m á r 

Megdermed i a honvéd ^ u g y e l f e l e i -
totte a varázsszót, m i n t h a soha s em h a l 
lo t ta vo lna . 

tátVfl m a 
iiéin dűlt 

( I t t égy* helyül I megállt, 
radt É RZájl ös műid b ( g\ 0 
eoakko t t i pak l l o s tu i . 

A kél is'zi közei.'bb ••- közelebb 
|ö ' — végre'.-/.ej.uiy s v a u I . . k a a 

aógbeeséi Dapgján o lord i t t a magát : 

— O h , " h ! 8 i c se in .sch n i wiedor d a ! 

Ciilley. 

http://Szerduhelyp.il
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tak a földön. n . o l y körülmény előttük 
gró f im Uité tovább kti a t t a k , " S egy in 
öi magos ín telpjén észrevették nevesetet i 
k i oda fölakasztotta magát. \ béresek a 
tötőcsltei bitónak és a he l ybe l i k a ontü 
pa .: • aokságokk tettek jóleaiést. A b u l 
ié hé fon levették és n nvugot j temotőbé 
uMnr,. .-k. A ka tomd h a ósásag i vizsgá-
la ' o ; meg in t ipn i t i i . 

— Az uj c a r . I I dik Miklós 
ország v.\ c i r j a , név. 4-én fogja 
IVteivál U ( ve . i n . k i i . ÖSÜfc ál a l 
hirnöKükkei k ih i r d e t t e tn i atyjának, N I dik 
Sándornak halálát ás ö trónra lépését. 

— Gyilkosság. Miklós János kapos -
jpQ (ü lakos pajtájában m n l i hó 27-én 
egy ember ] o i l a l t ak :borzasa óan eb>. n-
k t t va , k i n e k félé lűrzsétöl el volt vájva. 
Kést v a u y in .s böo jebt , m e l y - a gy i l kos 
é- a meggy i l ko l * kílé ériek kiderítéséi 
elősegítet e vol i i t — c nyomó? » csendőr-
BÓgOek oein s i k e i i i h f Í Ó M I O Z I I Í . 

— Udvar i vadászai Okf. 81-én udvar i 
vadászai volt Ke . -epe . község hntárán, 
mely fényes "nodményekkel járt. Lelőtték 

. L600 faczán., 2 nyirt'a.! lat , 22 szalonkát 
\ ösbakot, 136 n y u l a i . Ebből ö felsége 
46 fácánt, ö szalonkái, 1 nyir l 'a jdot , 8 12 
n y u l a i lőtt. \ vadászatot] báró Podm mie -
k y G e z a . ö felsége rendes vadásstársa is 
ott vo l t , íobb meghívottal együt t A tár-
sjlság 2 órakor a s zabadban költőbe f l 
az u d v a r i szakát; áltál az erdöhen ké-
títi éti eb •d«". 6 órakor S v.idászat végei 
ért. 

— Szerb sajtó szabadság Belgrádban 
a s'ajtóczenzura lefoglaltattá m indazoka t 
n külföldi l apoka t , me l y ek az* jelentették 
hogy a N i k n . u j e v i r s kormányt Milán vol t 
király áskáhMásai b u k i a i ák m e g 

— Succ i Fiúméban s icci a budapoí i 
mükoplulás a tan h o n v é d ő i kapott s e l * 
látogatott Toszkáiiába, hon min e héten 
iámét világkörüli u r n iudu l r . Első állomása 
Fiume volt , h o v a tegnapelőtt érkezett mog. 
S u c c i azonban nem . k o p l a l n i , h a n e m ogy 
jómódú na«P:ybá.y}:'.i!ak látogatására men 
Fiúméba. K o k o u a i el Voltak ragadtatva 
hogy m i l y e i áldot jó étvágya van . 

— Üj kikötő a Balaton partján. 8u 
mogy megye i örvény h a tőség] bizottsági 
közgyűlése —• o iha a roz :a , hogy Fonyó
don kikötőt épitter, s erre 41 czélra nz j 

utadóalopbó) L K . O O Ü for intot z zavs zo t i meg. 
A Xonyód-kapo-vávi vasútvonal kiépítésé- | 
ve i Zabi és Bomogymcgyék közöui sze- i 
mély- éa teher fo rga lmat ez a kikötő, i 
mel) kocsiközlekedésre is fog. szolgálni, | 
nagy mértékben élénkíteni fogja-. 

— Lukácsiu joga. Ezelőtt űt héttől 
Lukácsiu egy ik becsiileisértési pőrében 
ujabb ha t h a v i áilnmlogházat kapot t . L u - . 
káesiu l 'elebbezett az Ítélet e l l en azon a 
c/imei ) , huny ö tud m a g y a r u l , do mer t ' 
tqcyényadla j og , hát románul beszél ós I 
kér román tolmácsol. A debreczeni tábla j 
uj tárgyalást rendélt e l a z z a l az indokot ] 
lássál, hogy a lolmács kérése jogos vei t . : 
H á l jól v a n : Lukáe-iu m a j d zengzetes 
anyanyelvén k a p j a meg a bet hónapot. 
H a ez e n y b i i i azt u hat hónapot, ám l e - | 
gyen m e g az ö enyhülése! 

— Viz a lat t járó hajó A f rancz i s ha 
jóraj legérdekesebb hajója, ( i u s i a v o Zédé, j 
mely tenger a l a t t i járásra v a n berendezve. ' 
A hajó hos-xza körülbeiül ueex ven méter 

most s ze re l ik fel a lou lon i hajógyár 
ban . A . f rancz i i hengerészÜsZtok azt i i i - j 
s z i k , hogy a hajó le l j esen megfe le l epéi- | 
jámik ÓS >ik rüll a l egnagyobb nehézzé-
geket i s legyöz n a goniális szerkeze t te l . 
A g y a k o r l a t i próbál, a m i i nem régiben 
a k a r t a k m e . a r a n i , egy robbanás a k a 
dályozta meg, me ly a k k o r történi a m i 
kor uz a c c u m u l a t o r o k a t töltötték meg. E 
robbanás alkalmával B mo o i u l szo'gáló 
d juamogép nem sói ült n eg, a kábelok 
Ófl S Z izolátorok azónban elégtek. E z már 
u második robbanás, a m i u v i z a l a t i 

járó hajón LŐr é lik éz i zok akadályozzák, 
hogy H g«-ako la i kisérlejot o s ;k a jövő 
t a vasss za l larthuiák nn-g. 

„ A s zabadsayharcz da la i " , v i j y i száz-
ötven nótZ a daliás időkből. \ d l oka 
B e n tallér L a j o s országgyűlési képviselő 
gyűjtötte össze, kiről inár eddig megje
len i m u n k a i inán is általánosan udva 
v a n , m i l y s z o r g a l m a * es l e lkes kutatója 

i szabadságba roz korának és a rákővoi* 
kező s z o m o m • e k n e l . Hea ta l l o r nyp-
niozz i a p«»li.i '.u-okai, diplomatákat, had 
vezérekéi, hogy fényi de i tbesssn ugy 

E g y é r d e k e s e m b e r . 

Az özvegy B e r k e s brtióüa rnjougo * 
u szinmüvészetór;, egyá:alábaii meglehe
tős ábrándos kedélyű AZSXony volr . A 
s'.mielőadúsok közt eotk a drámákat s z c -
íetto, A dalműveket, mióta egy hírneves 
térfl meggyőzte arról, hogy lerinészSiel 
lenes az elénekelt dráma, nem szerette 
többé. — Atalábun nem igen volt örlálló 
fé leménye és inkább rcöop'.iv tehetség 
volt . 

Miudamel le t? minded uj dalmű fcoíi-
ezeknek. min m . -.oknak iníoüczióira és j gora kivánaiát megvet io es eljátszotta, 
•ei ei •• E i ! ríl n i e i i ynye l .i/.oniem a | hogy mint előkelő nő au fait legyen hun-
magyar DÓ; 1 ' k < . kedélyéi látja k i elénk, • l én uj i roda lmi és zenei jelenséggel, 
am iu i az i \ I SUL 'U I következő osemé- 1 . I g y gondolkozót A dalművekről úta-
nyelc, fojb .; i vek hatása a m m i z e n e l | (uban, midőn a zenevilág egén ogy h i r -
dalban nyilvánult- A fialok nagy része r n e v e s l enor ia t * tűnt föl, a k i . nz x - - i 
a nép ajkán terme . do v a n n a k köztük ! üdvari színház in ; endansa nagy áldoza-
Ismert v agy ismére Ion költőktől is . I l v e - , t ok árán s z e r z ' d ote ! i s ogy pár évre. 
nek a nemzet i da lok , n szabadság olső , A tenoristát méregdrágán fizették, do az 
fuvaíma által ébresztve, azirán indu lok , | uralkodó - saját m igánvagjrouából pófoba 
riadók, e ű zdal I . I fnagyar Marse t l lu ise i azt , a m i nom teli k i az udvar i színház 
pár változata: továbbá — l u már közbe- j budgetjéből. 
szól a nép — ujonezda lok , sfábadságnóta, | B e r k e s Báróné meglcho.Ös közönyö-
toborzó . önkéntes-) nemzetőr-, huszár-, i n o o l vas ta a s-ik magasztalé bírálatát, a -
hoi ived- . tüzér-, népfelkelő da lok esatís- | m i t a fenomenális tenoristáról i r t a k , ós 
kuznak Imzza . Meg v a n n a k énekelve a I mosolygott , h a bara ino i t valódi cxtásíssal 
g^yőzelmes eeatak, a futó ellenség, J e l l a - | h a l l a t t a beszólni a világ legelső énoke-
M C I I , Görgei , P e r e s e i , számos K o s s u t h - d a l I 
stb. Vi lágos után emigráns-dal és' bus | 
dalok következnek. Záradékul az ötvenes 

scrol 

évek fel-feloflillanó reménye hangz ik k i 
pár dti lbdl és pár népballada Nos/.lopyrol, 
Váradi Józsefről, Halasiról, a gyűjtemény. 
no., i gaz i gyöngye gyanánt szerepe lhet . 
Eülöhösen érdekessé, mondha tn i pikánssá 
teszi e gyűjteményi Honta l l o ruek mngva-
rázó szövege, m e l y egy-egy to l l vonással 
odavotetl illusztrátió gyanánt szolgál az 
a l k a l m i d a l o k h o z , b e l y e i i k i n t mláló h u 
morra l fűszerezve; már magában a F o r n -
szek Sándorhoz intézett ajánlás egy mű
vészi k i s Je l l emra j z a törhetlon hazafiról, 
k i a h a s a szabadságáért élő törbeüen 
magyai- típust képviseli. — A es inos k i -
álliiásu ízléses K i s kötőt ára 3 k o r o n a . 
Kapható minden könyvkereskedésben. A 
mű különbéi] S i n g e r és W o l f n e r bizo-
manv . 

C S A R N O K 
N é p d a l o k 

Vén esuplárori a juvahól h o z / u n k e n d ! 
T o m e g c z i gány u vonódat jól m e g k e n d , 
l l u z / . d ••! nokmo 1 / 1 a s/.umoru nótát : 
. .Az én PónééiS rhánral éli v i lágát " . 
H e j ! csapláros n e m k e l l már több e l ég v o l l , 
H a d d c l c/igáuy n i o r l rám s z a k a d a z égbolt , 
M e g v e r t e n g e m őve l e a temető, 
M a j d m e g g y ó g y í t j a Müvem a toromtő. 

V a d ősz i szél fu j a nisztán keresztül, 
he lyár g y e r e k tanyái k e r e s egyedül , 
Tanyát k e r e s , de i i e i i talál a szegény , 
M e r t a fáról l ehu l l o t t már a levéL 
V a d ősz i s/.él fu j a pusztán keresztül . 
Betyár g y e r e k g y o r s paripán menekül. 
Menekül iner t a pandúrok követ ik, 
H a meg fog ják tetet börtönbe v e t i k . 

P a t a k partján szomorú fii/, ha j l adoz . 
A s z e r e l e m nékem c s a k bánatot i ioz , 
Öröme i i s h o z h a t n a do n e m lehe t , 
M e r t a z a k i t én s z e r e t e k n e m s z e r e t . 
K i s k e r t e m b e n elszáradt a g y ö n g y v i r á g . 
M e r t g yöke rén e g y ártalmas f é reg rág ; 
H e r v a d o k én, h«»gy már j o b b a n s o m lehe t , 
A s z e r e l e m rágja el a s z i v e m e t . 

Szomorúim -zól a z I * J U Inirangszó, 
M o n d m e g ró/.sám reám miért haragszó? 
T o c s a l t a d m . ' g a s z i v e m e t , n e m bánom. 
M e g i s le v a g y a leg«/."bb a v i lágon. 
Vándo r madár h a i t i az ősz, t o v a száll. 
O d a a ho l ismét zöld borkőt ta lá l ; 
B u j d o s a n én. i t t h a g y o m a v idéke t . 
D e s z e r e t n i mást n e m tudok , m i n t téged. 

Soóky István. 

De a k a r a t a elleneié is ü.öu nz óra 
ki me l yben a bárónénak meg ke l le t t h a l 
j an i a csoda tenort. U g y a n i s vidékről egy 
i i n o k a h u g a látogatni mog, u k i n e k ked
véért e l ke l l e t t mennie az operába. 

Éppen „Tai inl iáuser --t adták ,a i z in-
•áz zsúfolásig le lve volt és a két hölgy 
ürült, hogy az első sor zsöllyében még 
meglehetős jó ké he l y e t kapot t . 

A V e n u s barlangjában való jelenőt 
hieglehotős h idegen h a g y t a a bárónét, 
I n t a j e lenete t régtől fogva túlságosan 
Regényesnek találta. Érdeklődése azortban 
fokonként nőtt éa m i k o r a második f e l - ' 
vovásbeli da lnok - v e r sony r e jött a s o k a k 
k o r valósággal c l volt r a g a d t a va , a hír
n e v e s tenor is ta m i n ; Tannháuser valóban 
páratlan volt . Gyönyörű termete, oíüst-
esengésü h a n g a n y a g a nem téveszthették; 
hatásukat. 

A h a r m a d i k felvonásban inár v a l a m i 
sajátos érzés fogta el a r oman t i kus b a j -
•lamu bárónét, ugy , hogy szinto megza-
*varta u n o k a h u g a nénány közboszólásh, a 
k i szintén o l r agad i a t va szólt a tonOiis-
láról. . 

Ettől az estétől kezdve a báróné egé
szen megváltoztatta nézőiéit a dalművet 
illetőleg. Nem mulasztóit e l löbbó egyet-^ 
jenogy előadást sem, h a a hős-tenor föl-, 

[lépett, ugy , hogy barátnői nem tudtak 
h o v a l e n n i A bámulattól. 

A barátnők aztán később nem bá
m u l t a k , de e lkezdtek csipkelődni és a 
csipkelődések a k k o r érték el tetőpontju
k a t , m i k o r egy h i res rossznyelvű társa
ságbeli hölgynél u tenoiistának egy fo
tográfiáját talá.ták meg, a mely saját
kezű aláírással volt ellátva, ugy, hogy 
n e m kerülhetett k i tnűkereskedesből. 

A m i t másnál a művészet iránti r a 
jongásnak mondtuk vo lna , az* B e r k e s bá
rónénál másnak nevezték ol. 

Gyanús volt nála ez a fotográfia,— 
a meouy iben előbb m ind i g o l yan megve
tően nyilatkozóit a dalmű-előadásokról. 

\lég hangosabb lett a p l e t yka , m i 
dőn egyszer a nagykövet balján együtt 
látták őket hosszasabban társalogni, és 
midőn köZ'udomásu lett, hogy a tenorista 
a báróné palotájába is jára es. 

* 
Talán komoly eljegyzés is lett volná 

a sok szóbeszéd vógo, h a — nos igen, 
h a az érdeklődő felek vagyon i v i s zonya i 
is összhangban lettek vo lna . 

A báróné ugyan i s nem volt szegény 
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— do dúsgazdag sem, és m iko r férje, a 
k i rendkivül sokat pazarolt , egy lóver
senynél lováról l e b u k v a , megha l t , c sak 
anny i marad t a Berkes-féle óriási vagyon
ból, hogy a báróné élete fogytáig kénye
lemben, de nem túlságos fényben élhetett. 

A z énekes, a k i érzelmeivel össze-
férhetöDek tartotta, hogy a báróné v a 
gyoni viszonyairól is tudakozódjon, gú
nyos moso ly ra vonta a jka i t , midőn meg
tudta, hogy m e n n y i tulajdonképen Ber
kes báróné jövedelme. 

— H iszen nyakkendőre is kevés 
vo lna n e k e m ! jegyzé meg az énekes és 
voltak jóakaró barátok, a k i k e-t a meg
jegyzést melegében visszamondták a bá
rónénak. 

A szegény asszony, a k i a legrózsá-
sabb menyasszony i hangulatok közt volt , 
elsötétülni érezte maga körül a világot, 
és m iko r d' l b e u a z inas je lentet te az éne
kest , kiüzent nek i , hogy beteg és r e m i 
fogadhatja. 

A z énekes aztán még leve let irt a ( 
bárónénak, a me lyben s/ivszakgaló h a n 
gon panaszkodott csalódásról, a női s z i 
vek változékonyságáról és több eféléröl, 
miről már szakítani akaró szere lmesek r e n 
desen szoktak irkálni — de a valóban 
csalódott asszonyt nem hatották meg 
többé a frázisok. 

Elővett egy levélpapirost és csak 
anny i t irt rá: „Nagyon sajnálom, hogy 
ön előbb nom tudatta velem, hogy a n y -
n y i nyakkendőre van szüksége — kívá
nok ürtnek sok szerencsét és nyakkendő 
luxusának kielégítésére — R o t h s c h i l d v a 
gyonát. -

A z énekes felbontotta szerződését 
az x — i udvar i szinházzal, Amerikába 
ment. B e r k e s báróné pedig többet s o h a 
életében nom hallgatót: meg egyet lenegy 
operái előadást sem. N. Y . 

1993. szám/tkv. 1894. 

Árverési hirdetményi k i v o n a t 
A siigotvárí k i r . jbiróság mint to-

K'kkönyvi hatóság közliirré teszi , hogy 
Viflter S imon végrehajtatnunk Keserű Já
nos es neje Gocxc K a t a l i n vogi elmjtási 
szenvedő e l len i 170 frt tőke követelő-; és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében rt 
Kaposvári kir^ törvényszék ( a Szigetvári 
k i r . járásbi:óság,) területén lévő s a D a -
ránvi 193. <•/,. t jkvben A L a lat t foglalt 
24Ű h i s z . Ház 2. sz. a. 254, 831. 721 . 
1385. 1811. 1991. 2287. 2515. 2554. 2705. 
h r s z ; i nga t l anokra erdő és legelő illetősé
gére 1739 fr tban, ugy az A I I . a la t t fog
la l t 2216. és 2218 hrsz . inga t l anokra 32 
fr tban. a 542. sz. t jkvben A I . a la t t fog 
lalt 486/6. 714 frt. 890 a 124Un 1282/a 
1606/a 1958/A 2450,'b hVs'z. i nga t l anokra 
erdő és legelő részbe 1027. fr tban nz A 
I a lat t foglalt 2215 6 hrsz . ingat lan 92 
frtban ezennel megállapított kikiáltási ár
ban az árverést elrendelte, es hogv a fen
nebb megjelölt ingat lanok az 1894. évi 
november hó 27 én d. e. II órakor Óarany 
község j z , lakásánál megtartandó nyilvá
nos árvnrésen a megállapított kikiáltási 
áron ájul is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingat lanok becuírának 10°/o át v n - n i s 173 
frt 90 k r t . 8 frt 20 kr t . tQ£ fkt 7 0 ' 
kr t . 9 frt 80 kr t . készpénzben, vagy nz 
1881. E X . t. cz. 42. §-áhan je l ze t t "' árfo
l y a m m a l számított és az 1881.évi novem
ber l-én 3333. sz. a. ke l t igazságügvmi-
nister i rendelet 8. §-ábnn, kijelölt óva-
dékképes értékpapírban a kiküldött k e 
zéhez letenni , avagy nz 1881. E X . t. cz. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a bí
róságnál előleges elhelyezéséről krnl l i tot t 
szabályszerű elismervényt átszolgá'ltatní. 

k e l t Szigetváron, 1894. évi aug. 3 1 . 
A sz igetvar i k i r . járásbíróság m in t 

telekkönyvi hatós<g. T O R M A I , 
k i r . a l h i n V 

A földmivelésügyi. m. k i r . minisztérium felügyelete a l a t t I l ló 
magyar ^ királyi 

o r s z á g o s k ö z p o n t i m i n t a p i n c z e 

A z u jubb i árjegvzék megjelenvén, ajánlja 

kitűnő minőségű pa l aczkbora i t 

C 0 Q H A 0 0 T 

m tanár u r házában. 
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